
 

MAYMUNCUK KALIPLAR Haa 
 

… ist sehr wichtig.  
… çok önemlidir. 

 

Internet ist sehr wichtig.  
Internet çok önemlidir. 

 

Internet ist sehr nützlich.  
Internet çok kullanışlıdır. 

 

Internet ist sehr praktisch.  
Internet çok pratik.  

 

Internet ist sehr schädlich.  
Internet çok zararlı. 

 

Internet ist sehr gefährlich.  
Internet çok tehlikeli  

 

Gesundheit ist sehr wichtig. 
Sağlık çok önemlidir. 

 

Sport ist sehr wichtig. 
Spor çok önemlidir. 

 

Die Ausübung ist sehr wichtig. 
Egzersiz yapmak çok önemlidir. 

 

Reisen ist sehr wichtig. 
Seyahat etmek çok önemlidir. 



 

Musik ist mir wichtig. 
Müzik benim için önemlidir. 

 

Sport ist mir wichtig. 
Spor benim için önemlidir. 

 

Kunst ist mir wichtig. 
Sanat benim için önemlidir. 

 

Familie ist mir sehr wichtig. 
Benim için aile çok önemlidir. 

 

Meine Freunde sind mir sehr wichtig. 
Arkadaşlarım benim için çok önemlidir. 

 

*** 

 

Reisen sind sehr lehrreich. 
Seyahat etme çok eğiticidir. 

 

Fernsehen ist sehr lehrreich. 
Televizyon çok eğitici. 

 

Das ist sehr ähnlich. 
Bu çok benzer. 

 

Das ist sehr ärgerlich. 
Bu çok can sıkıcı. 

 

Das ist sehr aufregend. 
Bu çok heyecan verici. 

 



Das ist sehr beeindruckend. 
Bu çok etkileyici. 

 

Das ist sehr beruhigend. 
Bu çok güven verici/teskin edici/yatıştırıcı 

 

Das ist sehr beunruhigend. 
Bu çok endişe verici. 

 

Das ist sehr cool. 
Çok havalı. 

 

Das ist sehr detailliert. 
Bu çok detaylı. 

 

Das ist sehr effektiv. 
Bu çok etkili. 

 

Das ist sehr einfach! 
Bu çok kolay! 

 

Das ist sehr elegant. 
Bu çok zarif. 

 

Das ist sehr enttäuschend. 
Bu çok hayal kırıklığı yaratıyor. 

 

Das ist sehr ermutigend. 
Bu çok cesaret verici. 

 

Das ist sehr ernst. 
Bu çok ciddi. 

 



Das ist sehr gesund. 
Bu çok sağlıklı. 

 

Das ist sehr hilfreich. 
Bu çok yardımcı. 

 

Das ist sehr ineffizient. 
Bu çok verimsiz. 

 

Das ist sehr interessant. 
Bu çok ilginç. 

 

Das ist sehr kindisch. 
Bu çok çocukça. 

 

Das ist sehr kompliziert. 
Bu çok karmaşık. 

 

Das ist sehr langweilig. 
Bu çok sıkıcı. 

 

Das ist sehr lustig. 
Bu çok komik. 

 

Das ist sehr peinlich. 
Bu çok utanç verici. 

 

Das ist sehr persönlich. 
Bu çok kişisel. 

 

Das ist sehr positiv. 
Bu çok olumlu. 

 



Das ist sehr praktisch. 
Bu çok pratik. 

 

Das ist sehr romantisch! 
Bu çok romantik! 

 

Das ist sehr schlau. 
Bu çok akıllıca. 

 

Das ist sehr schlecht. 
Bu çok kötü. 

 

Das ist sehr schwierig. 
Bu çok zor. 

 

Das ist sehr schwer. Schaffst du das? 
Bu çok zor. Bunu yapabilirmisin? 

 

Das ist sehr schwer zu erklären. 
Bunu açıklamak çok zor. 

 

Das ist sehr schwer zu verstehen. 
Bunu anlamak çok zor. 

Das ist sehr seltsam. 
Bu çok garip. 

 

Das ist sehr seltsam, nicht wahr? 
Bu çok garip, değil mi? 

 

Das ist sehr unangenehm. 
Bu çok rahatsız edici. 

 

Das ist sehr professionell. 
Bu çok profesyonel. 



 

Das ist sehr unprofessionell. 
Bu çok amatörce. 

 

Das ist sehr überraschend. 
Bu çok şaşırtıcı. 

 

Das ist sehr wahr. 
Bu çok doğrudur. 

 

Das ist sehr wertvoll. 
Bu çok değerli. 

*** 

 

Ich finde dies wichtig für Deutschland.  
Bunun Almanya için önemli olduğunu düşünüyorum. 

 

Ich finde dies wichtig für Lehrer. 
Bunun öğretmenler için önemli olduğunu düşünüyorum. 

 

Ich finde dies wichtig für Kinder. 
Bunun çocuklar için önemli olduğunu düşünüyorum. 

 

Ich finde dies wichtig für Eltern. 
Bunun ebeveynler için önemli olduğunu düşünüyorum. 

 

Ich finde, viele Menschen haben damit Schwierigkeiten. 
Sanırım birçok insan bu konuda sorun yaşıyor. 

 

Ich finde mehr Gefallen an Gedichten als an Romanen. 
Ben şiiri romandan daha çok severim. 

 

 



Ich finde nicht die Zeit, um das Buch zu lesen. 
Kitap okumaya vakit bulamıyorum. 

 

Ich finde nicht, dass das komisch ist. 
Bunun komik olduğunu düşünmüyorum. 

 

Ich finde nicht, dass Deutsch schwer ist. 
Almancanın zor olduğunu düşünmüyorum. 

 

Ich finde, Deutsch ist eine schwierige Sprache. 
Almanca zor bir dil bence. 

 

Ich finde, Deutsch zu sprechen ist kompliziert. 
Almanca konuşmanın karmaşık olduğunu düşünüyorum. 

 

Ich finde nicht, dass er recht hat. 
Haklı olduğunu düşünmüyorum. 

 

Ich finde, dass das Thema „Rassismus“ viel öfter und intensiver 

besprochen werden müsste. 
"Irkçılık" konusunun çok daha sık ve yoğun bir şekilde tartışılması gerektiğini 

düşünüyorum. 

 

Ich finde, dass die von dir vorgeschlagene Idee genial ist. 
Bence önerdiğin fikir harika. 

 

Ich finde, dass die von euch vorgeschlagene Idee genial ist. 
Bence önerdiğin fikir dahice. 

 

Ich finde, dass Fernsehen Zeitverschwendung ist. 
Televizyonun zaman kaybı olduğunu düşünüyorum. 

 

Ich finde, dass Deutschland ein sehr sicheres Land ist. 
Bence Almanya çok güvenli bir ülke. 



 

Ich finde es überflüssig, darüber zu reden. 
Bunun hakkında konuşmayı gereksiz buluyorum. 

 

Ich finde das nicht seltsam. 
Bunu garip bulmuyorum. 

 

Ich finde ... unzureichend. 
...yi yetersiz buluyorum. 

 

Ich finde das Geld unzureichend. 
Parayı yetersiz buluyorum. 

 

Ich finde das Licht unzureichend. 
Işığı yetersiz buluyorum. 

 

Ich finde deine Argumente unlogisch. 
Argümanlarınızı mantıksız buluyorum. 

 

Ich finde keine Lösung. Hilf mir! 
Bir çözüm bulamıyorum. Bana yardım et! 

 

Ich finde nicht die Worte, um auszudrücken, was ich fühle. 
Hissettiklerimi ifade edecek kelimeleri bulamıyorum. 

 

Ich finde, dass jeder eine andere Sprache lernen sollte. 
Bence herkes farklı bir dil öğrenmeli. 

 

Ich finde, du übertreibst. 
bence abartıyorsun. 

 

Ich finde, meine Frau gibt zu viel Geld aus. 
Karımın çok fazla para harcadığını düşünüyorum. 



 

Ich finde, wir brauchen mehr Informationen. 
Sanırım daha fazla bilgiye ihtiyacımız var. 

 

*** 

 

Ich fing an zu laufen. 
yürümeye başladım. 

 

Ich fing an zu schreiben. 
yazmaya başladım. 

 

Ich fing an zu schwitzen. 
terlemeye başladım. 

 

Ich fing an zu weinen. 
Ağlamaya başladım. 

 

Ich fing an zu rauchen. 
Sigaraya başladım. 

 

Ich fing an, Bier zu trinken. 
Bira içmeye başladım. 

 

Ich fing an, das Buch zu lesen. 
Kitabı okumaya başladım. 

 

Ich fing an, mich aufzuregen. 
heyecanlanmaya başladım. 

 

Ich fing vor Kurzem zu malen an. 
Yakın zamanda resim yapmaya başladım. 

 



Ich fing an, mir Sorgen zu machen. 
Endişelenmeye başlamıştım.  

 

Ich fing an, mir Sorgen zu machen, dass Sie nie wieder 

zurückkommen würden. 
Bir daha geri dönmeyeceksin diye endişelenmeye başlamıştım. 

 

Ich fing vor drei Jahren an, Deutsch zu lernen. 
Almanca öğrenmeye 3 yıl önce başladım. 

 

Ich fing vor vielen Jahren an, Deutsch zu lernen.  
Almanca öğrenmeye yıllar önce başladım. 

 

Ich fing an, Dinge zu tun, die ich vorher noch nie getan hatte. 
Daha önce hiç yapmadığım şeyleri yapmaya başladım. 

 

*** 
 

Ich fange an zu laufen. 
yürümeye başlıyorum. 

 

Ich fange an zu schreiben. 
yazmaya başlıyorum. 

 

Ich fange an zu schwitzen. 
terlemeye başlıyorum. 

 

Ich fange an zu weinen. 
Ağlamaya başlıyorum. 

 

Ich fange an zu rauchen. 
Sigaraya başlıyorum. 

 

 

*** 



 

Ich hoffe, das ist ein Vorteil.  
Umarım bu bir avantajdır. 

 

Ich hoffe wirklich, dass du recht hast.  
Umarım gerçekten haklısındır. 

 

Ich hoffe, das stimmt nicht.  
Umarım bu doğru değildir. 

 

Ich hoffe, das stimmt.  
Umarım bu doğrudur. 

 

Ich hoffe, das passiert nicht.  
Umarım bu olmaz. 

 

Ich hoffe, das reicht.  
Umarım bu yeterlidir. 

 

Ich hoffe, das ist vermeidbar.  
Umarım bu önlenebilir. 

 

Ich hoffe, das klappt.  
Umarım işe yarar. 

 

Ich hoffe, das ist nicht der Fall.  
Umarım durum böyle değildir. 

 

Ich hoffe, es wird in Zukunft viel besser werden.   
Umarım gelecekte çok daha iyi olur. 

 

Ich hoffe, Corona endet bald.  
Umarım Corona bir an önce biter. 

 



Ich hoffe, es wird nicht wieder vorkommen.  
Umarım bir daha olmaz. 

 

Ich hoffe sehr, dass du recht hast.  
Umarım gerçekten haklısındır. 

 

Ich hoffe, allen ist klar, was das bedeutet.  
Umarım herkes bunun ne anlama geldiğini anlamıştır. 

 

Ich hoffe, das habe ich falsch verstanden.  
umarım yanlış anlamışımdır. 

 

Ich hoffe, dass am Ende alles gut ausgeht.  
Umarım sonunda her şey güzel olur. 

 

Ich hoffe, dass das kein Fehler ist.  
Umarım bu bir hata değildir. 

 

Ich hoffe, dass das nächste Mal besser wird als das letzte Mal.  
Umarım bir dahaki sefere geçen seferden daha iyi olur. 

 

Ich hoffe, dass das nicht passiert.  
Umarım bu olmaz. 

 

Ich hoffe, dass das nicht noch einmal passiert.  
Umarım bu tekrar olmaz. 

 

Ich hoffe, dass das nützlich ist.  
Ben bunun yararlı olucağını umuyorum. 

 

Ich hoffe, dass dies möglich ist.  
Umarım bu mümkündür. 

 



Ich hoffe, dass dies nicht unmöglich ist.  
Umarım bu imkansız değildir. 

 

Ich hoffe, dass dies nicht wahr ist.  
Umarım bu doğru değildir. 

 

Ich hoffe, dass du deine Behauptungen auch mit Beweisen 

untermauern kannst.  
Umarım iddialarınızı kanıtlarla da destekleyebilirsiniz. 

 

Ich hoffe, dass du hiermit Unrecht hast.  
Umarım bu konuda yanılıyorsundur. 

 

Ich hoffe, dass du recht hast.  
Umarım haklısındır. 

 

Ich hoffe, die Wirtschaft erholt sich bald wieder.  
Umarım bir an önce ekonomi düzelir. 

 

Ich hoffe, diese Daten werden Ihnen nützen.  
Umarım bu veriler işinize yarar. 

 

Ich hoffe, du änderst deine Meinung nicht.  
Umarım fikrini değiştirmezsin. 

 

Ich hoffe, du änderst deine Meinung.  
Umarım fikrini değiştirirsin. 

 

Ich hoffe, du hast meine Worte nicht missverstanden.  
Umarım sözlerimi yanlış anlamamışsındır. 

 

Ich hoffe, du hast mich nicht missverstanden.  
Umarım beni yanlış anlamamışsındır. 



 

Ich hoffe, du überlegst dir das nochmal.  
Umarım tekrar düşünürsün. 

 

Ich hoffe, ich habe alles richtig gemacht.  
Umarım her şeyi doğru yapmışımdır. 

 

Ich hoffe, ich habe das Richtige getan.  
Umarım doğru olanı yapmışımdır. 

 

Ich hoffe, ich habe dich nicht unterbrochen.  
Umarım sözünü kesmedim. 

 

Ich hoffe, ich habe die richtige Entscheidung getroffen.  
Umarım doğru kararı vermişimdir. 

 

Ich hoffe, Sie unterstützen meinen Plan.  
Umarım planımı desteklersiniz. 

 

Ich hoffe, wir bleiben in Verbindung.  
Umarım iletişimde kalırız. 

 

... macht so viel Spaß. 

... çok eğlenceli. 

 

Essen macht so viel Spaß. 
Yemek yemek çok eğlenceli. 

 

Urlaub macht so viel Spaß. 
Tatil çok eğlenceli. 

 

Fernsehen macht so viel Spaß. 
Televizyon çok eğlenceli. 



 

Musik macht so viel Spaß. 
Müzik çok eğlenceli. 

 

Kartenspielen macht Spaß. 
Kağıt oynamak eğlencelidir. 

 

Kartenspiele machen Spaß. 
Kart oyunları eğlencelidir. 

 

Kochen macht Spaß. 
Yemek yapmak eğlencelidir. 

 

Lernen macht Spaß. 
Öğrenmek eğlencelidir. 

 

Mathe macht Spaß. 
Matematik eğlencelidir. 

 

Nicht jeder Spaß macht Spaß. 
Her eğlence eğlenceli değildir. 

 

Reisen macht Spaß. 
Seyahat etmek eğlencelidir. 

 

Schwimmen macht Spaß. 
Yüzmek eğlenceli. 

 

Sport macht Spaß. 
Spor eğlencelidir. 

 

*** 

 



Sport hat kein Alter. 
Sporun yaşı yoktur. 

 

Musik hat kein Alter. 
Müziğin yaşı yoktur. 

 

Liebe hat kein Alter. 
Aşkin yaşı yoktur. 

 

Sport kennt kein Alter. 
Spor yaş tanımaz. 

 

Musik kennt kein Alter. 
Müziğin yaş tanımaz. 

 

Liebe kennt kein Alter. 
Aşk yaş tanımaz. 

 

*** 

 

Musik tut unserer Seele gut. 
Müzik ruhumuza iyi gelir. 

 

Sport tut unserer Seele gut. 
Spor ruhumuza iyi gelir. 

 

Sport tut unserem Körper gut. 
Spor bedenimize iyi gelir. 

 

Urlaub tut unserer Seele gut. 
Tatil ruhumuza iyi gelir. 

 

Bio-Produkte sind gut für unseren Körper. 
Bio ürünler bedenimize iyi gelir. 



 

*** 

Musik überwindet Grenzen. 
Müzik sınırları aşar. 

 

überwinden {v} aşmak, bir engeli aşmak, geçmek, üstün gelmek 

 

Sport überwindet Grenzen. 
Spor sınırları aşar. 

 

Kunst überwindet Grenzen. 
Sanat sınırları aşar. 

 

*** 

 

Musik macht mir Freude. 
Müzikten zevk alıyorum. 

 

Musik macht unser Leben glücklich. 
Müzik hayatımızı mutlu eder. 

 

Sport macht unser Leben glücklich. 
Spor hayatımızı mutlu eder. 

 

Kunst macht unser Leben glücklich. 
Sanat hayatımızı mutlu eder. 

 

Essen macht unser Leben glücklich. 
Yemek hayatımızı mutlu eder. 

 

Die Schule macht unser Leben glücklich. 
Okul hayatımızı mutlu eder. 

 



Liebe macht unser Leben glücklich. 
Aşk hayatımızı mutlu eder. 

 

*** 

 

Musik macht unser Leben schöner. 
Müzik hayatımızı güzelleştirir. 

 

Sport macht unser Leben schöner. 
Spor hayatımızı güzelleştirir. 

 

Kunst macht unser Leben schöner. 
Sanat hayatımızı güzelleştirir. 

 

Essen macht unser Leben schöner. 
Yemek hayatımızı güzelleştirir. 

 

Liebe macht unser Leben schöner. 
Aşk hayatımızı güzelleştirir. 

 

*** 

Liebe macht das Leben leichter. 
Aşk hayatı kolaylaştırır. 

 

Sport macht das Leben leichter. 
Spor hayatı kolaylaştırır. 

 

Geld macht das Leben leichter. 

Geld erleichtert das Leben. 
Para hayatı kolaylaştırır. 

 

erleichtern {v} hafifletmek, ferahlandırmak, kolaylaştırmak 

 



*** 

 

Musik ruiniert unser Leben. 
Müzik hayatımızı mahvediyor. 

 

Liebe ruiniert unser Leben. 
Aşk hayatımızı mahveder. 

 

Sport ruiniert unser Leben. 
Spor hayatımızı mahvediyor. 

 

*** 

Musik ist die Würze des Lebens!  
Müzik hayatın baharatıdır! 

 

Kunst ist die Würze des Lebens!  
Sanat hayatın tuzu biberidir! 

 

Kultur ist die Würze des Lebens!  
Kültür hayatın baharatıdır! 

 

Musik, Kunst und Kultur sind die Würze des Lebens!  
Müzik, sanat ve kültür hayatın baharatıdır! 

 

Herausforderungen sind die Würze des Lebens! 
Zorluklar hayatın tuzu biberidir! 

 

Kinder sind die Würze des Lebens! 
Çocuklar hayatın tuzu biberidir! 

 

*** 

 

 



Kunst ist eine ernste Angelegenheit. 
Sanat ciddi bir iştir. 

 

Sport ist eine ernste Angelegenheit. 
Spor ciddi bir iştir. 

 

Musik ist eine ernste Angelegenheit. 
Müzik ciddi bir meseledir. 

 

*** 

 

Kunst ist kein Luxus, sondern eine Notwendigkeit. 
Sanat bir lüks değil, bir ihtiyaçtır. 

 

Musik ist kein Luxus, sondern eine Notwendigkeit. 
Müzik bir lüks değil, bir ihtiyaçtır. 

 

Sport ist kein Luxus, sondern eine Notwendigkeit. 
Spor bir lüks değil, bir ihtiyaçtır. 

 

*** 

 

Kunst ist Können. 
Sanat beceridir. 

 

das Können: beceri, kabiliyet, yetenek, yetkinlik 

 

Musik ist Können. 
Müzik beceridir. 

 

Sport ist Können. 
Spor beceridir. 

 



Kunst kommt von Können. 
Sanat beceriden gelir. 

 

Musik kommt von Können. 
Müzik beceriden gelir. 

 

Sport kommt von Können. 
Spor beceriden gelir. 

 

*** 

 

Solarium ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Solaryum insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Sonnenbaden ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Güneşlenmek insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Saunieren ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Sauna insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Sauna ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Sauna insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Urlaub ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Tatil insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Musik ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Müzik insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Musik zu hören ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Müzik dinlemek insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

 



Yoga ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Yoga insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Yoga zu praktizieren ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Yoga yapmak insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Fernsehen ist eine gute Erholung für die Menschen. 
Televizyon insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Hobbys sind eine gute Erholung für Menschen. 
Hobiler insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

Computerspiele sind eine gute Erholung für Menschen.  
Bilgisayar oyunları insanlar için iyi bir dinlenmedir. 

 

*** 

 

Computerspiele sind für die Menschen Zeitverschwendung. 
Bilgisayar oyunları insanların zaman kaybıdır. 

 

Fernsehen ist für die Menschen Zeitverschwendung.  
Televizyon insanlar icin zaman kaybıdır. 

 

Schwimmen ist ein gutes Hobby für Menschen. 
Yüzme insanlar için iyi bir hobidir. 

 

Denkspiele sind ein gutes Hobby für Menschen. 
Zeka oyunları insanlar için iyi bir hobidir. 

 

*** 

 

Musik zu hören ist meine liebste Art zu entspannen. 
Müzik dinlemek rahatlamak için en sevdiğim yol. 

 



Spiele spielen ist meine liebste Art zu entspannen. 
Oyun oynamak en sevdiğim rahatlama yöntemidir. 

 

Urlaub ist meine liebste Art zu entspannen. 
Tatiller dinlenmek için en sevdiğim yoldur. 

 

*** 

 

Musik ist die beste Art der Kommunikation. 
Müzik en iyi iletişim yoludur. 

 

Kunst ist die beste Art der Kommunikation. 
Sanat en iyi iletişim yoludur. 

 

Kunst ist eine gute Art der Kommunikation. 
Sanat iyi bir iletişim yoludur. 

 

Internet ist eine gute Art der Kommunikation. 
İnternet iyi bir iletişim yöntemidir. 

 

*** 

 

Musik ist ein wichtiger Teil meines Lebens. 
Müzik hayatımın önemli bir parçası. 

 

Sport ist ein wichtiger Teil meines Lebens. 
Spor hayatımın önemli bir parçası. 

 

Kunst ist ein wichtiger Teil meines Lebens. 
Sanat hayatımın önemli bir parçası. 

 

Fernsehen ist ein wichtiger Teil meines Lebens. 
Televizyon hayatımın önemli bir parçası. 



 

Technologie ist ein wichtiger Teil meines Lebens. 
Teknoloji hayatımın önemli bir parçası. 

 

Soziale Medien sind ein wichtiger Teil meines Lebens. 
Sosyal medya hayatımın önemli bir parçası. 

 

*** 

 

Saunabesuche kosten viel Geld. 
Sauna ziyaretleri çok paraya mal olur. 

 

Solariumbesuche kosten viel Geld. 
Solaryum ziyaretleri çok paraya mal olur. 

 

Handys kosten viel Geld. 
Cep telefonları çok paraya mal oluyor. 

 

Elektroautos kosten viel Geld. 
Elektrikli arabalar çok paraya mal oluyor. 

 

Essen im Restaurant kostet viel Geld. 
Restoranda yemek yemek çok paraya mal olur. 

 

*** 

 

Die Extras sind ziemlich teuer. 
Ekstralar oldukça pahalı. 

 

Elektroautos sind ziemlich teuer. 
Elektrikli arabalar oldukça pahalıdır. 

 

 



Neue Handys sind ziemlich teuer. 
Yeni cep telefonları oldukça pahalıdır. 

 

*** 

 

Wir brauchen viel Geld. 
Çok paraya ihtiyacımız var. 

 

Wir brauchen viel Zeit. 
Çok zamana ihtiyacımız var. 

 

Wir brauchen viel Mühe. 
Çok zahmete ihtiyacımız var. 

 

*** 

 

... ist/sind günstig, man kann Geld sparen.  

... ucuzdur, paradan tasarruf edebilirsiniz. 

 

Sie sind günstig, man kann Geld sparen.  
Onlar ucuzdurlar, tasarruf edebilirsiniz. 

 

Öffentliche Verkehrsmittel sind günstig, Sie können Geld sparen. 
Toplu taşıma ucuzdur, tasarruf edebilirsiniz. 

 

Kochen zu Hause ist billig, Sie können Geld sparen. 
Evde yemek yapmak ucuzdur, tasarruf edebilirsiniz. 

 

*** 

 

Kunst halte ich für nicht mehr als Zeitverschwendung. 
Sanatın zaman kaybından başka bir şey olmadığını düşünüyorum. 

 



Liebe halte ich für nicht mehr als Zeitverschwendung. 
Aşkın zaman kaybından başka bir şey olmadığını düşünüyorum. 

 

Sport halte ich für nicht mehr als Zeitverschwendung. 
Sporun zaman kaybından başka bir şey olduğunu düşünmüyorum. 

 

Internet halte ich für nicht mehr als Zeitverschwendung. 
İnternetin zaman kaybından başka bir şey olduğunu düşünmüyorum. 

 

Fernsehen halte ich für nicht mehr als Zeitverschwendung. 
Televizyonu zaman kaybından başka bir şey olarak görmüyorum. 

 

*** 

 

Sprachen verändern sich mit der Zeit. 
Diller zamanla değişir. 

 

Menschen verändern sich mit der Zeit. 
insanlar zamanla değişir. 

 

Emotionen ändern sich mit der Zeit. 
Duygular zamanla değişir. 

 

Gewohnheiten ändern sich mit der Zeit. 
Alışkanlıklar zamanla değişir. 

 

Kinder verändern sich mit der Zeit. 
Çocuklar zamanla değişir. 

 

Kultur ändert sich im Laufe der Zeit. 
Kültür zamanla değişir. 

 

 



Regeln ändern sich im Laufe der Zeit. 
Kurallar zamanla değişir. 

 

Verbote ändern sich im Laufe der Zeit. 
Yasaklar zamanla değişir. 

 

Wünsche ändern sich im Laufe der Zeit. 
Arzular zamanla değişir. 

 

Die Technologie ändert sich im Laufe der Zeit. 
Teknoloji zamanla değişir. 

 

*** 

 

Geld regiert die Welt. 
Para dünyayı yönetir. 

 

Liebe regiert die Welt. 
Aşk dünyayı yönetir. 

 

Der Schein regiert die Welt. 
Dış görünüş dünyayı yönetir. 

 

Männer regieren die Welt, Frauen regieren die Männer. 
Erkekler dünyayı yönetir, kadınlar erkekleri yönetir. 

 

*** 

 

Immer mehr Kinder in Deutschland wachsen mit mehr als einer 

Sprache auf.  
Almanya'da giderek daha fazla çocuk birden fazla dille büyüyor. 

 

 



Immer mehr Kinder auf der ganzen Welt wachsen mit mehr als 

einer Sprache auf. 
Dünya çapında giderek daha fazla çocuk birden fazla dil konuşarak büyüyor. 

 

Immer mehr Elektroautos werden in Deutschland produziert. 
Almanya'da giderek daha fazla elektrikli otomobil üretiliyor. 

 

Weltweit werden immer mehr Elektroautos produziert. 
Dünya çapında giderek daha fazla elektrikli otomobil üretiliyor. 

 

Das Internet wird in Deutschland immer mehr genutzt. 
Almanya'da internet giderek daha fazla kullanılıyor. 

 

Das Internet wird weltweit immer mehr genutzt. 
İnternet tüm dünyada giderek daha fazla kullanılıyor. 

 

Soziale Medien werden in Deutschland immer mehr genutzt. 
Almanya'da sosyal medya giderek daha fazla kullanılıyor. 

 

Immer mehr Menschen nutzen soziale Medien. 
Giderek daha fazla insan sosyal medyayı kullanıyor. 

 

Immer mehr Menschen gehen in Deutschland ins Solarium.  
Almanya'da giderek daha fazla insan solaryuma gidiyor. 

 

Immer mehr Menschen kaufen in Deutschland Elektroautos. 
Almanya'da giderek daha fazla insan elektrikli araba satın alıyor. 

 

Immer mehr Menschen kaufen Häuser in Deutschland. 
Giderek daha fazla insan Almanya'da ev satın alıyor. 

 

Immer mehr Menschen gehen wegen Stress zur Meditation. 
Gittikçe daha fazla insan stres yüzünden meditasyona gidiyor. 

 

 

 



Immer mehr Menschen nehmen Antibiotika gegen die Krankheit 

ein. 
Giderek daha fazla insan hastalığı yüzünden antibiyotik alıyor. 

 

Immer mehr Schüler lernen Deutsch. 
Giderek daha fazla öğrenci Almanca öğreniyor. 

 

Immer mehr Türken lernen Deutsch. 
Giderek daha fazla Türk Almanca öğreniyor. 

 

Immer mehr umweltbewusste Menschen nutzen Elektroautos. 
Gittikçe daha fazla çevreye duyarlı insan elektrikli araba kullanıyor. 

 

Es leiden immer mehr Menschen an deutlichem Übergewicht. 
Giderek daha fazla insan önemli ölçüde fazla kilolu olmaktan muzdarip. 

 

Heutzutage ziehen immer mehr Menschen das Landleben dem 

Stadtleben vor. 
Günümüzde giderek daha fazla insan kır hayatını şehir hayatına tercih ediyor. 

 

Immer mehr Türken gehen ins Ausland. 
Giderek daha fazla Türk yurt dışına gidiyor. 

 

Immer mehr türkische Ärzte gehen ins Ausland. 
Giderek daha fazla Türk doktor yurt dışına gidiyor. 

 

Immer mehr Pflegekräfte gehen ins Ausland. 
Giderek daha fazla hemşire yurt dışına gidiyor. 

 

Immer mehr arme und alte Menschen bedürfen/benötigen 

finanzieller Unterstützung. 
Gittikçe daha fazla yoksul ve yaşlı insan maddi desteğe ihtiyaç duyuyor. 

 

Immer mehr Ehepaare teilen sich die Hausarbeit. 
Giderek daha fazla çift ev işlerini paylaşıyor. 

 



Immer mehr Familien wollen überhaupt nur noch ein Kind haben. 
Giderek daha fazla aile sadece bir çocuk sahibi olmak istiyor. 

 

Immer mehr Frauen verfolgen eine eigene Karriere und sind von 

ihren Männern finanziell unabhängig. 
Giderek daha fazla kadın kendi kariyerlerini sürdürmekte ve mali olarak kocalarından 

bağımsızdır. 

 

Immer mehr Männer lernen kochen. 
Gittikçe daha fazla erkek yemek yapmayı öğreniyor. 

 

Immer mehr Menschen versuchen Sprachen online zu lernen. 
Giderek daha fazla insan çevrimiçi dil öğrenmeye çalışıyor. 

 

Immer mehr Menschen entscheiden sich, kein Fleisch mehr zu 

essen. 
Gittikçe daha fazla insan et yemeyi bırakmaya karar veriyor. 

 

Immer mehr Menschen ernähren sich vegetarisch. 
Giderek daha fazla insan vejetaryen yemek yiyor. 

 

Immer mehr Menschen haben ein Zweitauto. 
Giderek daha fazla insanın ikinci bir arabası var. 

 

Immer mehr Menschen haben einen Computer zu Hause. 
Giderek daha fazla insanın evinde bir bilgisayarı var. 

 

Immer mehr Menschen haben Schlafprobleme. 
Gittikçe daha fazla insan uyku sorunu yaşıyor. 

 

Immer mehr Menschen kämpfen gegen Umweltverschmutzung. 
Giderek daha fazla insan kirliliğe karşı savaşıyor. 

 

Immer mehr Menschen legen sich für die Schönheit unters Messer. 
Giderek daha fazla insan güzellik için bıçağın altına giriyor. 

 



Immer mehr Menschen sorgen sich um ihre Gesundheit. 
Giderek daha fazla insan sağlığı konusunda endişeleniyor. 

 

Immer mehr Menschen suchen nach natürlichen Heilverfahren. 
Giderek daha fazla insan doğal şifa yöntemleri arıyor. 

 

Immer mehr Menschen trinken Orangensaft. 
Giderek daha fazla insan portakal suyu içiyor. 

 

Immer mehr Menschen ziehen in die Großstädte. 
Giderek daha fazla insan büyük şehirlere taşınıyor. 

 

Immer mehr Paare machen ihre Hochzeitsreise ins Ausland. 
Giderek daha fazla çift balayı için yurt dışına gidiyor. 

 

Immer mehr russische Soldaten verloren die Hoffnung. 
Giderek daha fazla Rus askeri umudunu kaybediyor. 

 

*** 

 

Die Technologie ist heute weiter fortgeschritten als je zuvor. 
Teknoloji bugün her zamankinden daha gelişmiş durumda. 

 

Das Internet ist heute weiter fortgeschritten als je zuvor. 
İnternet bugün her zamankinden daha gelişmiş durumda. 

 

Heutzutage hat sich die Technik beträchtlicher entwickelt als 

jemals zuvor. 
Günümüzde teknoloji hiç olmadığı kadar ilerledi. 

 

Heutzutage hat sich die Kommunikation beträchtlicher entwickelt 

als jemals zuvor. Günümüzde iletişim her zamankinden daha fazla gelişti. 

 

*** 



 

Hier stellt sich die Frage, ob( W fragen ... 
Burada şu soru ortaya çıkıyor: ... 

 

Hier stellt sich die Frage, ob das Internet Zeitverschwendung ist. 
Burada internetin zaman kaybı olup olmadığı sorusu ortaya çıkıyor. 

 

Hier stellt sich die Frage: Ist das Internet schädlich?  
Burada şu soruyu akla geliyor: İnternet zararlı mı? 

 

Hier stellt sich die Frage: Was sollen wir tun? 
Burada soru ortaya çıkıyor: Ne yapmalıyız? 

 

Hier stellt sich gerade die Frage, ob die technischen Fortschritte 

uns bei der Vereinfachung der menschlichen Aufgaben helfen.  
Burada ortaya çıkan soru, teknolojik ilerlemelerin insan görevlerini basitleştirmemize 

yardımcı olup olmayacağıdır. 

 

 

Das soll im Folgenden erörtert werden. 
Bu konuya aşağıda tekrar değinilecektir. 

 

Ich werde gleich auf dieses Thema zurückkommen. 
Bu konuya birazdan döneceğim. 

 

 

Viele Wissenschaftler warnen uns vor den Gefahren des Internets. 
Birçok bilim insanı bizi internetin tehlikeleri konusunda uyarıyor. 

 

Viele Wissenschaftler warnen davor, dass wir der Technik nicht 

vertrauen sollten. 
Birçok bilim insanı teknolojiye güvenmememiz gerektiği konusunda uyarıyor. 

 



Viele Wissenschaftler warnen uns vor den Gefahren der 

Fettleibigkeit. 
Birçok bilim insanı obezitenin tehlikeleri konusunda bizi uyarıyor. 

 

… kurbelt/kurbeln die Wirtschaft an. 
… ekonomiyi canlandırır. 

 

ankurbeln {v} [kurbelte an, hat angekurbelt] harekete getirmek, teşvik 

etmek  

ankurbeln {v} [Wirtschaft, Produktion, Tourismus] piyasayı 

canlandırmak 

 

Urlaub kurbelt die Wirtschaft an. 
Tatil ekonomiyi canlandırır. 

 

Einkaufen kurbelt die Wirtschaft an. 
Alışveriş ekonomiyi canlandırır. 

 

Arbeiten kurbeln die Wirtschaft an. 
Çalışmak ekonomiyi canlandırır. 

 

Die vielen Billigurlauber kurbeln die Wirtschaft an. 
Birçok ucuz tatilci ekonomiyi canlandırıyor. 

 

*** 

 

Sparen trägt zur Haushaltsökonomie bei. 
Tasarruf ev ekonomisine katkıda bulunur. 

 

beitragen: [trug bei, hat beigetragen] katkıda bulunmak 

beitragen zu … …ya katkıda bulunmak 

 

Sparen trägt zur Wirtschaft bei. 
Tasarruf ekonomiye katkı sağlar. 



 

Sparen trägt zur Volkswirtschaft bei. 
Tasarruf ülke ekonomisine katkı sağlar. 

 

Elektroautos tragen zur Wirtschaft bei. 
Elektrikli otomobiller ekonomiye katkı sağlıyor. 

 

Der öffentliche Verkehr trägt zur Wirtschaft bei. 
Toplu taşıma ekonomiye katkı sağlar. 

 

Eine Vollzeitbeschäftigung trägt zur Volkswirtschaft bei. 
Tam zamanlı bir iş ülke ekonomisine katkıda bulunur. 

 

Sport trägt zum Muskelaufbau bei. 
Spor kaslarin gelisimine katkıda bulunur. 

 

Solarium trägt zur Bräunung bei. 
Solaryum bronzlaşmaya katkıda bulunur. 

 

 

*** 

 

Saunieren bringt Ruhe und Erholung. 
Saunaya girmek huzur ve rahatlama getirir. 

 

Solarium bringt Ruhe und Erholung. 
Solaryum huzur ve rahatlama getirir. 

 

Sport bringt Ruhe und Entspannung. 
Spor dinlenme ve rahatlama getirir 

 

Musik bringt Ruhe und Entspannung. 
Müzik huzur ve rahatlama getirir. 



 

Fernsehen bringt Ruhe und Entspannung. 
Televizyon huzur ve rahatlama getirir. 

 

Unser Zuhause bringt Ruhe und Entspannung. 
Evimiz dinlenme ve rahatlama getirir. 

 

Computerspiele bringen Ruhe und Entspannung. 
Bilgisayar oyunları huzur ve rahatlama getirir. 

 

*** 

 

In verschiedenen Kulturen gibt es unterschiedliche 

Verhaltensmuster in Bezug auf das Lachen. 
Farklı kültürlerin gülme ile ilgili farklı davranışları vardır. 

 

In verschiedenen Kulturen gibt es unterschiedliche 

Verhaltensmuster in Bezug auf das Internet. 
İnternet söz konusu olduğunda farklı kültürlerin farklı davranış kalıpları vardır. 

 

In verschiedenen Kulturen gibt es unterschiedliche 

Verhaltensmuster in Bezug auf die sozialen Medien. 
Sosyal medya söz konusu olduğunda farklı kültürlerin farklı davranış kalıpları vardır. 

 

Unterschiedliche Kulturen haben unterschiedliche 

Verhaltensmuster, wenn es um Bildung geht. 
Eğitim söz konusu olduğunda farklı kültürlerin farklı davranış kalıpları vardır. 

 

Unterschiedliche Kulturen haben unterschiedliche 

Verhaltensmuster, wenn es um Sport geht. 
Spor söz konusu olduğunda farklı kültürlerin farklı davranış kalıpları vardır. 

 

 

 



Unterschiedliche Kulturen haben unterschiedliche 

Verhaltensmuster, wenn es um das Hören von Musik geht. 
Konu müzik dinlemek olduğunda farklı kültürlerin farklı davranış kalıpları vardır. 

 

*** 
 

Das Bildungssystem in Deutschland ist besser als in der Türkei. 
Almanya'daki eğitim sistemi Türkiye'dekinden daha iyi. 

 

In Sachen Bildung ist Deutschland besser als die Türkei. 
Eğitim meselesinde Almanya Türkiye'den daha iyi. 

 

In der Bildung ist Deutschland besser als die Türkei. 
Eğitimde Almanya Türkiye'den daha iyi. 

 

In Sachen Mülltrennung ist Deutschland besser als die Türkei. 
Atık ayrıştırma konusunda Almanya Türkiye'den daha iyi. 

 

In der Mülltrennung ist Deutschland besser als die Türkei. 
Atık ayrıştırmada Almanya Türkiye'den daha iyi. 

 

Bei der Mülltrennung ist Deutschland besser als die Türkei. 
Atık ayrıştırma konusunda Almanya Türkiye'den daha iyi. 

 

Technisch ist in Deutschland besser als die Türkei.  
Teknik/teknoloji Almanyada Türkiye'den daha iyi. 

 

Mülltrennung ist in Deutschland besser als in der Türkei. 
Atık ayrımı Almanya'da Türkiye'den daha iyidir. 

 

*** 
 

Möglichkeiten können entwickelt werden für ... 
... için fırsatlar geliştirilebilir. 

 



Möglichkeiten können entwickelt werden für den Sport. 
Spor için imkanlar geliştirilebilir. 

 

...möglichkeiten können verbessert werden. 

... imkanlari geliştirilebilir. 

 

Sportmöglichkeiten können verbessert werden. 
Spor imkanlari geliştirilebilir. 

 

Möglichkeiten können entwickelt werden für die Bildung. 
Eğitim için fırsatlar geliştirilebilir. 

 

Bildungschancen können verbessert werden. 
Eğitim firsatları geliştirilebilir. 

 

Möglichkeiten können für talentierte Kinder entwickelt werden. 
Yetenekli çocuklar için olanaklar geliştirilebilir. 

 

*** 
 

Das ist eine ideale Lösung für Menschen, die ... 
... insanlar için ideal bir çözümdür. 

 

Es ist eine ideale Lösung für Menschen, die nicht viel Geld haben. 
Çok parası olmayanlar için ideal bir çözümdür. 

 

Es ist eine ideale Lösung für Menschen, die Geld sparen möchten. 
Tasarruf etmek isteyenler için ideal bir çözümdür. 

 

Es ist eine ideale Lösung für Menschen, die keine Zeit für lange 

Ferien haben. 
Uzun tatiller için vakti olmayan kişiler için ideal bir çözümdür. 

 

 

*** 
 



... ist stark, aber ... ist viel stärker. 

... güçlüdür, ama ... çok daha güçlüdür. 

 

Liebe ist stark, aber Geld ist viel stärker. 
Aşk güçlüdür, ama para çok daha güçlüdür. 

 

Geld ist stark, aber Liebe ist viel stärker. 
Para güçlüdür, ama aşk çok daha güçlüdür. 

 

Frauen sind stark, aber Mütter sind viel stärker. 
Kadınlar güçlüdür ama anneler çok daha güçlüdür. 

 

Männer sind stark, aber Väter sind viel stärker. 
Erkekler güçlüdür ama babalar çok daha güçlüdür. 

 

Gesundheit ist wichtig, aber nicht krank zu werden ist sehr wichtig. 
Sağlık önemli ama hasta olmamak çok önemli. 

 

… ist die beste Medizin.  
… en iyi ilaçtır. 

Schlaf ist die beste Medizin.  
Uyku en iyi ilaçtır. 

Lachen ist die beste Medizin.  
Kahkaha en iyi ilaçtır. 

 

*** 

 

Gewöhnlich erklärte meine Mutter bei solchen Gelegenheiten: ... 
Genellikle böyle durumlarda annem şunları söylerdi: ... 

 

Gewöhnlich erklärte mein Vater/Lehrer bei solchen Gelegenheiten: 

... 
Genellikle böyle durumlarda babam/öğretmenim şunları söylerdi: ... 

 



Gewöhnlich erklärte sie bei solchen Gelegenheiten: "Das Leben ist 

zu kurz für Grübeleien über die Welt." 
Genellikle böyle durumlarda şöyle derdi: "Hayat, dünyayı kara kara düşünmek için çok 

kısa." 

 

*** 

 

Gewöhnen Sie sich zur Geduld. 
Sabırlı olmaya alışın. 

 

Gewöhn dich besser daran. 
Buna alışsan iyi olur. 

 

Gewöhne dich daran, nein zu sagen. 
Hayır demeye alışın. 

 

Gewöhnen Sie sich an den Gedanken, dass Ihr Kind im Hinblick 

auf eine bestimmte Situation seine eigene Meinung hat. 
Çocuğunuzun belirli bir durum hakkında kendi fikirleri olduğu fikrine alışın. 

 

Gewöhnen sie sich an den Gedanken, dass ihr Kind schon 

erwachsen ist. 
Çocuğunuzun zaten büyüdüğü düşüncesine alışın. 

 

*** 

 

Gewohnheiten bei Hochzeitsfesten sind von Land zu Land 

verschieden. 
Düğün kutlama gelenekleri ülkeden ülkeye değişir. 

 

Gewohnheiten bei Geburtstagsfeier sind von Land zu Land 

verschieden. 
Doğum günü partisi gelenekleri ülkeden ülkeye değişir. 



*** 

 

Gewohnheiten sind die Fingerabdrücke des Charakters. 
Alışkanlıklar karakterin parmak izleridir. 

 

Die Dinge, die wir tun, sind die Fingerabdrücke unseres 

Charakters. 
Yaptığımız şeyler karakterimizin parmak izleridir. 

 

Die Art, wie wir essen, ist der Fingerabdruck unseres Charakters. 
Yemek yeme şeklimiz karakterimizin parmak izidir. 

 

Die Art, wie wir sprechen, ist der Fingerabdruck unseres 

Charakters. 
Konuşma şeklimiz, karakterimizin parmak izidir 

 

*** 

 

Gewöhnlich gefallen Amerikanern große Fahrzeuge. 
Genellikle Amerikalılar büyük araçları sever. 

 

Gewöhnlich gefallen die Deutschen bescheidene Fahrzeuge. 
Genellikle Almanlar mütevazı araçları sever. 

 

Gewöhnlich gefallen Türken Essen. 
Genelde Türkler yemek sever. 

 

Gewöhnlich sind Japaner schüchtern. 
Japonlar genellikle utangaçtır. 

 

*** 

 

Gewöhnlich gehe ich auf solche Diskussionen nicht ein, denn ich 



glaube, dass ... 
Genelde böyle tartışmalara girmem çünkü inanıyorum ki... 

 

Gewöhnlich gehe ich auf solche Diskussionen nicht ein, denn ich 

glaube, dass schmutzige Wäsche zu Hause gewaschen werden 

sollte. 
Genelde bu tür tartışmalara girmem çünkü kirli çamaşırların evde yıkanması gerektiğine 

inanıyorum. 

 

*** 

 

Gewöhnlich bin ich am Sonntag daheim. 
Pazar günleri genellikle evdeyim. 

 

Gewöhnlich duscht sie sich am Morgen. 
Genellikle sabahları duş alır. 

 

Gewöhnlich fahre ich mit dem Bus zur Schule. 
Genellikle otobüsle okula gidiyorum. 

 

Gewöhnlich geht sie zu Fuß zur Schule. 
Genellikle okula yürüyerek gider. 

 

Gewöhnlich frühstücke ich um sieben. 
Genelde yedide kahvaltı yaparım. 

 

Gewöhnlich gehe ich allein nach Hause. 
Genelde eve yalnız giderim. 

 

Gewöhnlich gehe ich nach Mitternacht zu Bett.  
Genelde gece yarısından sonra yatarım. 

 

Gewöhnlich ging ich früh morgens spazieren.  
Sabah erkenden yürüyüşe çıkardım. 



 

Gewöhnlich glaubt der Mensch, wenn er nur Worte hört, es müsse 

sich dabei doch auch was denken lassen. 
Genellikle, insanlar yalnızca sözcükleri duyduklarında, bir şeyin düşünülmesinin de 

mümkün olması gerektiğini düşünürler. 

 

Gewöhnlich half Ali Ebru bei ihren Hausaufgaben. 
Ali genellikle Ebru'ya ödevlerinde yardım ederdi. 

 

Gewöhnlich hassen Katzen Hunde.  
Genelde kediler köpeklerden nefret eder. 

 

Gewöhnlich isst sie in der Mensa zu Mittag. 
Öğle yemeğini genellikle kantinde yer. 

 

Gewöhnlich ist es schwer, sich an das Leben in einer fremden 

Kultur anzupassen.  
Yabancı bir kültürde yaşama uyum sağlamak genellikle zordur. 

 

Gewöhnlich kaufe ich keine Sachen online.  
Genelde internetten bir şeyler satın almam. 

 

Gewöhnlich kaufe ich Kleider in einem örtlichen Laden. 
Genelde yerel bir mağazadan kıyafet alırım. 

 

Gewöhnlich lerne ich Deutsch abends. 
Genelde akşamları Almanca öğrenirim. 

 

Gewöhnlich lobt man, um gelobt zu werden.  
Genellikle övülmek için övülür. 

 

Gewöhnlich mache ich im Sommer Ferien.  
Genelde yazın tatile giderim. 

 



Gewöhnlich schneit es hier nicht viel.  
Genellikle burada fazla kar yağmaz. 

 

Gewöhnlich schreibe ich ein Tagebuch, wenn ich reise. 
Seyahat ederken genellikle bir günlük yazarım. 

 

Gewöhnlich sieht er vor dem Frühstück die Zeitungen durch. 
Genellikle kahvaltıdan önce gazetelere bakar. 

 

Gewöhnlich sind die Männer physisch stärker als Frauen. 
Genellikle erkekler fiziksel olarak kadınlardan daha güçlüdür. 

 

Gewöhnlich sind Japaner schüchtern. 
Japonlar genellikle utangaçtır. 

 

Gewöhnlich sind meine Frau und ich uns einig.  
Genelde eşimle aynı fikirdeyiz. 

 

Gewöhnlich spreche ich nicht deutsch, sondern meine 

Muttersprache. 
Genelde Almanca konuşmam ama ana dilim. 

 

Gewöhnlich stehe ich um sechs auf, heute bin ich jedoch um acht 

aufgestanden.  
Genelde altıda kalkarım ama bugün sekizde kalktım. 

 

Gewöhnlich stehen die Bewohner warmer Länder früh auf.  
Genellikle, sıcak ülkelerin sakinleri erken kalkar. 

 

Gewöhnlich trage ich eine Sonnenbrille.  
Genelde güneş gözlüğü takarım. 

 

 



Gewöhnlich trinke ich schwarzen Tee.  
Genelde siyah çay içerim. 

 

Gewöhnlich trinkt meine Frau abends keinen Kaffee und ich auch 

nicht.  
Genelde karım akşamları kahve içmez, ben de içmem. 

 

*** 
 

 

https://www.youtube.com/c/HacıAhmetAltıner 
 

https://t.me/+Uu2gMkEz7nyU3YwH 

 

https://www.youtube.com/c/HacıAhmetAltıner
https://t.me/+Uu2gMkEz7nyU3YwH

